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ECO SERVICE

PREDUZECE ZA SANITARNU | EKOLOSKU ZASTITU, PROIZVODNJU, TRGOVINU I UVOZ-1ZVOZ sa P.O.
Stara raskrsnica b.b., 85000 Bar
Tel./fax.:00 382 30 346 232; 00 382 346 233
e-mail:hemosan@t-com.me; web: hemosan.info
PIB: 02160102; PDV: 80/31-00092-1
7.R.: 565-1360-81 Lovéen banka AD Podgorica

"DAIDO METAL" AD
Industrijska zona b.b.
85330 Kotor

Postovani,

Shodno Zakonu o zastiti Zivotne sredine, u prilogu Vam dostavljamo dokaz o
unistenju zauljanog otpada koji ste predali u sledecem period:

11.02.2020. godine:

¥ Zauljane Rrpe s s s ... koli¢ina 737 kg
» Otpadne emulzije ....... I — saesnamessssanne SRR — koli¢ina 398 kg
» Rabljene masti ....eevcevreverrenne. T — W——— koli¢ina 41 kg
» Rabljeni izoparafin ........... P — SRS ....... KOli¢ina 629 kg

Unistenje je izvr§eno u spalionici Wien Energie GmbH Simmeringer Haide,
Haidequerstrasse 6, A-1110 Wien, Austrija.

U Baru, 16.03.2020. godine

S postovanjem,

Dostavljeno: ! for
-Naslovu LLVAIVES,.
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RECIKLAZA ELEKTRONSKO-ELEXTRIENOG OTPADA
REGIKLAZA ZAULJENIH VODA
BIDRAEMEDIJACIIA
| — TRANSPORT, SKLADISTENJE | 1ZVOZ OPASNOG OTPADA

REPUBLIC OF MONTENEGRO Environmental Protection Agency
TRANSBOUNDARY MOVEMENT OF WASTE - Movement document

Movement document form DOP
Regulation on supervision of transboundary movement of waste

1. Corresponding to notification No: MNE 262

2. Serial/total number of shipments:

3. Exporter - notifier Registration No:
Name: HEMOSAN D.0.0.

Address: STARA RASKRSNICA BB, MNE - 85000 BAR
Contactperson:  ZORAN NIKITOVIC

4. Importer - consignee
Name: Wien Energie GmbH

Registration No:

Address:  Thomas Klestilplatz 14, A-1030 Wien

Contact person:  Gerhard Hofling

01;’160

E-mail:LWQ;:@ : L0 e Ay  E-mail:

gradbeniscy,
TelOOSE6 /G TRIO L. JMD?'OVHWWS?E%QSS
Fax AR HL ,79 S i@ D90 7 77 OPaR8(014 12711500 - Fax:
4

-0.0.
Senéur Tel:

E-mail:

Tel: +38230346232  Fax: +382 30346 234 Tel: +43 14004 89681 Fax:  +43 14004 48978
E-mail: hemosan@!-COM.B& v, 4 E-mail: gerhard.hoefling@wienenergie.at

5, Actual quantity:  Tonnes (Mg).4 9T ¥ mi— 6. Actual date of shipment: - 04 (oZ0.

7. Packaging Type(s) ("): "158 ©  Number of packages:

Special handling requirements: (?) Yes: o No: m

8.(a) 1% carrier ) _ / 5 8.(b) 2" carrier(?): 8.(c) Last carrier():

Registration No: == istration No: Registration No:

Name: rJuecie & Co . Iﬁ EIC & Co., Name:

Address: /}p o .40 AR Pﬁlﬁf@d&m nsport, trgoving Address:

T

------- To be completed by carrier's representative -« < - - - -

/Morethan 3camiers @) O

Address; STARA RASKRSNICA BB, MNE - 85000 BAR

Contact person: Zoran Nikitovié

Tel: +382 30 346232 Fax:
E-mail: hemesan@t-com.me

Site of generation (3): Waste collecting / MNE — 85000 Bar

+382 30 346234

confaining dangerous substances

Means of transport (*); Aoa Means of transport (1): Means of transpgrt ('):

Date of transfer: Date of transfer: /(d ©3. 2020 Date of Qrans/fa?h

Signature: Signature: Signature: A N"’"
9. Waste generator(s) - producer(s) (*)(*)(%): 12. Designation and composition of W )

Registration No:

Name: HEMOSAN D.0.0.

other wastes (including mixtures of materials) from mechanical treatment of waste

10. Disposal facility E or recovery facility o
Registration No:

Name:  Wien Energie GmbH, Simmeringer Haide

Address: 11. Haldequerstrasse 6, A-1110 Wien

Contact person: Gerhard Hofling

Tel:  +43 14004 69681 Fax:
E-mall:  gerhard hoefling@wienenergie.at
Actual site of disposallrecovery (?)

+43 1 4004 48978

Haidequerstrasse 6, A-1110
Wien

13.Physical characteristics (*): 234

14.Waste identification (fill in relevant codes)

(i) Basel Annex VIII (or IX if applicable): Not listed
(ii) OECD code (if different from (i)): Not listed
(iit) EC list of wastes: 1912 11
(iv) National cede in country of export: 1912 11*
(v) National code in country of import: 31435

(vi) Other (specify):

(vii) Y-code: ¥6,Y12,Y13,Y18

(viily H-code (1) H3,H4.1H12,H13 / KP3 HP14
(x)UNclass(): 3419
(x) UN Number:  see annex

11. Disposallrecovery operation(s)
D-code / R-code (1): D10

(xi) UN Shipping name: . 5ee annex
(xii) Customs code(s){HS): 382569000

15. Exporter’s - notifier's | generator’s - producer's (%) declaration:

received from the competent authorities of the ec)pntr%es concerned.

Neme: Zea@2 AN AT 7O Date:

I certify that the above information is complete 2nd correct to my best knowledge. | alsp/Ceiif

10.03. oo,

rceable written contractual

obligations have been

oiernent and that all necessary consents have been

S 5
16. For use by any person involved in the transboundary movement in case addiﬁonalW&ired V4

Quantity received:

Tonnes (Mg)'a,’ l{l g 2

Approximate date of disposal/recovery:

WIEN ERERGIE s

17. Shipment received by importer - consignee (if not facility): Date; Name: Signature:

TO BE COMPLETED BY DISPOSAL / RECOVERY FACILITY
18. Shipment received at disposal facility g or recovery facility O 19. 1 certify that the disposal!rece\very of the
Date of reception: ; 7

waste described above has heep completed.

Disposal/recovery ageration ('): Wien Enargle Gmb P wéag
Name: B Signatiire and Sz
Date: %@ n’eﬁ“%mmmﬂﬁ’r Haﬁg A = i, /ey
Signature: + Raldequersirafie i Vo 3 A
() See list of abbreviations and codes on the next page {*) Required by the Basel'Convention 11, i “N\/
(2) Attach details if necessary () Attach listif more than one ~=4 . O
(%) I more than 3 camiers, attach information as required in block 8 (a,b.c). (%) If required by nationat legislation e s g -
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